Losse nu 
België 27 








Vlakbij de straat waar ik woon, is een Pre plein en 
sinds gisteren is daar een kermis gekomen. Er staat 
ook een kraam waar je kunt touwtje trekken. Dan 
moet je vijftig cent betalen en dan houdt de mevrouw 
achter de toonbank je een hele bos touwtjes voor, 
waar je er één uit mag kiezen. Als je geluk hebt, trek je 
een grote pop of een schemerlamp. Vanmiddag help 
ik de mevrouw van de touwtrekkraam. Kan ze einde- 
lijk eens rustig boodschappen doen. Dus hier sta ik 
dan. „Voor twee kwartjes, mooie prijzen!” roep ik en 
wie komt daar aan? Peter. Met zijn kleine zusje. „Hal- 
lo,” zegt hij, „„mag ik ook eens touwtje trekken?” Ik 
hou hem de bos touwen voor en hij zoekt er één uit. 
Alsjemenou, daar komt een prachtige beer te voor- 
schijn. Peter geeft de beer meteen aan zijn zusje. Dat 
vind ik zo lief, dat hij nog een keer mag trekken. Voor 
niks. Nu trekt hij een mooie brandweerauto. Stel je 
voor.… straks wint hij nog alle mooie prijzen en wat 
moet ik dan tegen de touwtrekkraammevrouw zeggen 
als ze terugkomt? Tot de volgende Bobo, Hetty 
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Op de kermis 
Mijn\moeder rijdt rond in het spook 
huis: 
Ze gilt en ze griezelt zo graag. 
Ze krijgt van die enge skeletten, 
zo’n lekker gevoel in haar maag. 


Mijn vader is echt in de wolken. 
Hij zit in het reuzenrad. 

Van bovenaf ziet hij de kermis 
en iedere straät van de stad. 


De draaimolen is voor mijn zusje. 
Ze zit op het hoogste paard. 
Maar ik sta alleen wat te kijken. 
Ik heb al mijn geld nog bewaard. 


Ik ben niet zo graag op de kermis. 
Want weet je — ik durf nergens in. 
Maar als ik dan toch iets moet kiezen 

neem ik een suikerspin. | 


Nannie Kuiper 
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Karin ziet al van ver 
het reuzenrad op de 
kermis staan. Nou, 

\ ze wil dolgraag in 

| zo’n schuitje door de 
lucht zweven. Maar 

\ hoe komt ze bij het 
rad? Als je goed 
kijkt, kun je Karin 
vast de weg wijzen. 


Ik ben verdwaald 


A asntenemesacnsernsn WN 
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tekeningen: Ingrid Bévort 





Paulus 
de 


Verteld en getekend 
door Jean Dulieu 









Oehoeboeroe en Sa- 
lomo zagen het ’t 
eerst: kleine struikjes 
die met rukjes vanuit 
de aarde omhoog ge- 
duwd werden. 

„Dat is buitenge- 
meen helendal zeer 
merkwaardig,” 
bromde Oehoeboe- 
roe. „Iemand helpt 





„En ik snap ook wel len uitdeelde. 


ze met groeien. Dat 4 wie daar achter zit, „Ik heb het druk, 
heeft vast ietste ma- % of liever: daar Ónder. Paulus,” sprak de 
ken met de zomer ; De aardmannetjes!”” koning tussen die be- 
min of meer.” \ Toen Paulus ervan velen door. „We be- 
„Vast wel,” grinnikte & hoorde, besloot hij reiden een zomer- 
Salomo. / meteen om koning feest voor, zoals je 


Wortelneus een be- 
zoek te brengen. On- 
der de grond ont- 
moette hij de aard- 
mannetjesvorst, die 
links en rechts beve- 


ziet. Voorzichtig 
daar, een twee hup!” 
Paulus hupte gehoor- 
zaam en koning 
Wortelneus schoot in 
de lach. 


er Enca 





„Ik had het niet te- 
gen jou, maar tegen 
de aardmannetjes die 
boven de grond zit- 
ten,” legde de koning 
uit. 

„Zet hem op!” 
Paulus wilde juist 
„alsjeblieft niet!” 
roepen, maar be- 
greep gelukkig nog 


net dat dit alweer 
niet tegen hem was 
maar tegen een lad- 
der die moest wor- 
den opgezet. 
Daarna hield hij zich 
maar een beetje ach- 
teraf en probeerde 
niet meer te schrik- 
ken van de konink- 
lijke uitroepen. 


„Als het allemaal 
klaar is, kan het feest 
dan beginnen?” 
vroeg hij hoopvol. 
„Ik denk het wel,” 
zei koning Wortel- 
neus. 

‚„Maar zover is het 
nog niet, want we 
hebben nog een hele- 
boel werk te doen!” 




























































Heb je ooit van je leven zo’n lui 
beest als de hagedis gezien? De 
ijverige veldmuizen werken zich te 
pletter! Ze scheppen water uit de 
grote rivier en maken met zand en 
cement een lekker, glad papje. En 
je zal het geloven of niet. Maar 
dat papje is voor de balkons. 
Stevig, grijs beton wordt het, waar 
nog geen olifant door kan zakken! 
En een hagedis natuurlijk helemaal 
niet, want die weegt bijna niets! 
Terwijl de muizen hijgen en zweten 
van het harde werk, ligt mevrouw 
hagedis languit in de warme zon. 
Af en toe doet ze haar ogen even 
open om te kijken of er niet een 
lekker, vet mugje langs vliegt. Maar 
ze is nog te lui om op te staan en 
haar vangnetje te pakken! Als de 
zon weg is, glijdt ze het trapje af 
naar de benedenverdieping. Daar 
liggen wel dertig kussens op haar te 
wachten. Maar liever is ze in de 
zon. Daar krijgt ze nooit genoeg 
van! Ze laat de muizen maar 
werken.… 


© 1981 Flammarion, Paris 
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Ridders en paarden horen bij 
elkaar. Dat is duidelijk. Dat 
vond Bram de ridder nu ook 
en daarom mocht Bram naar 
de ponyclub. Nou ja… 

mocht. Na heel veel zeuren. 
„Ach toe, mag ik nou. Ik wil. 
Ik zal. Ik moet. Ze mogen alle- 
maal. 

Elly Vis heeft tenminste een 
aardige moeder. En Saar mag 
ook en zelfs die huilebalk van 
een Lisette zit erop. Ik mag 
niks. Ik mag ook nooit wat. Ik 
heb alleen maar konijnenstij- 
nen. (Zo heten zijn speelgoed- 
konijnen). Ik vind er niets 
meer aan.” Hij zeurde vooral 
flink als zijn oma en haar 
vriend Piet er waren. Want 
Piet was ook dol op paarden 
en oma vond dat haar kleine 
lieve Brammetje wel bijna alles 
mocht. „Aan mijn nooit niet,” 
zei Bram zijn moeder. „Die 
flauwekul mochten wij vroeger 
ook niet. Wij speelden lekker 
buiten. Wij maakten gewoon 
zelf een paard van een paarde- 
kop met een stok eraan” 
„Hoofd,” zei Bram. „Een 
paard heeft een hoofd. Een 
paard heeft ook geen poten 
maar benen en voeten.” 

„Zeur niet zo,” zei Bram zijn 
moeder. „Veel te gevaarlijk. 
Als je eraf valt…. als je een tak 
in je gezicht krijgt. misschien 
bijt ie wel. misschien trapt ie 
wel. misschien weet-ik-veelt 
zo’n paard wel.”‚„Maar ik heb 
toch mijn helm op,” zei Bram. 
„Ik ben toch een echte ridder 
en IK VAL ER NIET AF. 
Oma gaat mee, hè oma? En 
Piet gaat ook mee, hè Piet?” 
„Ach, die lieverd.” zei oma. 
„Ach, dat ventje. …” zei Piet. 
Ze stopten een heleboel centjes 
in Bram zijn spaarpot en toen 
die vol was, mocht Bram naar 
de ponyclub. „Dag, oma. Dag 
Piet. Lekker ga ik, hè? Nu ben 
ik pas een echte ridder.” 


plee] 





tekst: Thera Coppens 
tekeningen: Co Loerakker 


lum de eekhoorn vertelt het overal: „Er 

was vandaag een kind in het bos. Het 
kind heeft haar beer verloren. Ze moet zo 
huilen! Ga allemaal zoeken naar de beer!” 
Piet de kraai kan met zijn donkere kraalogen 
vanuit de lucht veel zien. Hij vraagt: „Waar 
heeft dat kind vanmiddag gespeeld?” „Op de 
heide,” zegt Plum. 
„Ergens aan de rand van het dennebos. 
ne 
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Waar de prullenbak staat met het nieuwe 
deksel erop.” „Oh dáar!” 

De vogel slaat zijn zwarte vleugels uit en 
vliegt er op af. „Zoeken jongens!” tsjilpen de 
mussen tegen elkaar. Zelfs de muggen die te- 
gen het vallen van de avond zo graag bij de 
vlierstruiken dansen zoemen: 
„Lzzzoeoeoeken!” Er is één dier dat stil zit. 
Het is Ko het konijn. Ko denkt diep na. 
„Zeg Nijn,” zegt hij tegen zijn vrouw, „weet 
je nog dat we vanmiddag de vos zagen?” Ze 
slaat haar voorpoot tegen haar borst: „Ko 
práát me d'r niet van. Ik ben toch zo ge- 
schrokken. Dat gemene dier. Het liefst zou 
hij al onze negen kleintjes opvreten!” Ko 
flappert met zijn oren: „Ik ga het even tegen 
Plum zeggen.” De eekhoorn luistert aan- 
dachtig. „Vanmiddag kwamen Nijn en ik de 
vos tegen,” vertelt Ko. „Hij had iets in zijn 
bek. Het was bruin. Een beest! Eerst waren 
we nog bang dat het een konijntje was. Maar 
daar was dat beest te groot voor. Nijn en ik 
hebben niet zo goed gekeken. Mijn vrouw 
zei: Laten we maken dat we wegkomen, Ko. 
Voor je het weet heeft de vos je te pakken.’ 
„Welke kant ging de vos op?” vraagt Plum. 
„Die kant op,” snuffelt Ko zenuwachtig. 
„Naar zijn hol. Om dat arme bruine beest 






daar te verstoppen natuurlijk.” Het konijn 
trilt ervan. „Dankjewel, Ko!” roept Plum. 
„Ik ga gauw de boswachter waarschuwen!” 


Boris en Eva staan samen in de keuken af te 
wassen. 

„Ik denk niet dat we dat speelgoedbeertje 
nog vinden,” zegt Boris. „Het bos is zo groot 
en dat beertje is klein. Maar ik heb het tele- 
foonnummer en het adres van dat kleine 
meisje opgeschreven. Als we de beer vinden 
bellen we meteen op.” Dan horen ze gekrab- 
bel op de vensterbank. „Het is Plum!” roept 
Eva. Ze doet het raam open maar de eek- 
hoorn komt niet binnen. Hij wipt naar de 
voordeur. „Hij wil dat we met hem mee 
gaan,” zegt Boris. De eekhoorn holt een 
eindje het bospad op en kijkt achterom. De 
boswachter haalt de fiets uit het schuurtje. 
Zijn dochtertje klimt achterop en ze rijden 
gauw achter de eekhoorn aan. Plum brengt 
Boris regelrecht naar het hol van de vos. 





Dan gaat hij op een hoge tak zitten 
en kijkt gespannen naar beneden. „Een vos- 
sehol,” zegt Eva. Er liggen allemaal afgeklo- 
ven botjes en andere rommel. „Sloddervos!” 
mompelt Boris. Hij loopt naar een andere in- 
gang van het hol. En daar ziet hij iets bruins 
naar buiten steken. Dat zijn de achterpoten 
van een teddybeer! Hij roept Eva en samen 
trekken ze. De beer schiet los. Zijn snuit is 
vies en er zit zand in zijn vacht. Maar dat 
geeft niets. „Hoi!” roept Eva. „Goed zo, 
Plum. We gaan gauw opbellen naar het 
kleine meisje. Wat zal ze blij zijn.” De bos- 
wachter rijdt terug naar het boswachtershuis. 
Diep in het hol zit de vos. Hij is boos: „Grrr 
had ik eens iets leuks gevonden, pakken ze 
het weer af. Bah!” En ver weg op een heu- 
veltje zitten Ko en Nijn: „Net goed, net goed 
voor die snertvos!” roepen ze. „Bedankt 
voor je tip, Ko!” zegt Plum en hij wipt het 
bospad op, Boris, Eva en de beer achterna… 
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Een ritje 
inde reuze rups 


Voordat je deze reuze rups instapt, leg je ook 

wat verkleedspullen op tafel. Pak ieder een pion 

en gooi om de beurt met een dobbelsteen. Wat je moet 
doen als je op een blauw cijfer komt, lees je hieronder. 


2. Probeer net als een poes te 
miauwen. 

4, Hup als een echte haas een 
rondje om de tafel. 

9. Ga op een been staan en pro- 
beer dat tien tellen vol te houden. 
13. Trek een van de kledingstuk- 
ken aan die op tafel liggen. 

15. Je hebt een schoen verloren. 


Nu moet je helemaal opnieuw be- 
ginnen. 

19. Omdat je niet bang bent in de 
reuze rups, mag je nog een keer 
met de dobbelsteen gooien. 

26. Probeer maar eens als een 
grote leeuw te brullen. 

31. Je mag het puntje van je neus 
rood maken met een krijtje. 


36. Als je een hoed in huis hebt, 
moet je hem op je bol zetten, an- 
ders moet je één beurt overslaan. 
39. Pak een deksel van een pan en 
een lepel en tik het liedje „Poesje 


Wie het eerst met zijn pion op de 
staart komt, is winnaar. 


© Velber Verlag, Seelze, BRD 





Loner 
Hallo, ik heet Linda. Je ziet me hier bijna in mij 
blootje over het gras rennen. We zitten met z’n all 
een paar weken in deze fijne boerderij en de boer — 
woont nu in ons huis. Als het warm is, mag ik 

’s nachts samen met Flap de hond buiten in de ten 
slapen. HOR 


Kraait de haan, dan sta ik op em geef eerst de dierèn _ 
te eten. Daarna pas doe ik met mijn broertje allerlei _ 
spelletjes. We varen dan met de rubberboot in ons 
eigen slootje of ballen op het grote grasveld. Hier 
komt de bal gelukkig nooit in de tuin van de buren, 
want waar je ook kijkt, je ziet geen huis. Ik vind het 


hier hartstikke fijn, maar ben ook wel weer blij als 
we over een poosje naar huis gaan. Ja, ik mis mijn 
vriendjes ook wel een beetje. 
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N DAS on ‚Kinderen een kwartje…’, dat za. | di} 4 
ie Pl j% voor de meeste kermisattracties | 


niet meer opgaan. Maar in Bobo | Op het eerste gezicht ziet dit 
kost het niets! Touwtje trekken op | draaimolentje er aar 


é É dig uit. Als de 
pagina 2, een spannend kermisspel op knop omge- 


draaid wordt, 
draaien de vier 
paardjes lang- 
zaam in het rond. 
en klinkt er een vro- 
lijk melodietje. Jam- 
mer genoeg zijn de 
paardjes met een 

un plastic staafj 


E 


pagina 12 en 13 en een waarzegster op de 
achterpagina. Veel plezier! 
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Tellen op de kermis 


beeld gebracht. Maar dat is 

nog niet alles. Als u het 

boek openslaat heeft iedere 

pagina een verrassing in 

petto. Er flapt een apenop- 

tocht naar voren en uw 

kleuter mag aan een lipje 5 
trekken waardoor er b.v. ê tE 


EEK @ 


draaien. Fen verrassend 

‚flapuitboek’ van uitgeverij 
Het weer moet natuurlijk 
wel een beetje meewerken, 


Van Reemst. Prijs: f 13,75. 
daar gokken we dan maar 


op. Volgende week gaan we 
picknicken in Bobo! Op pa- 
gina 2 wordt de maaltijd 
verstoord door een niet ge- 
node gast en op pagina 12 
en 13 vindt u een vrolijke 
picknickzoekplaat van teke- 
nares Annet Planten. Ver- 
der zijn Paulus en Boris de 
Boswachter ook weer van de 
partij. 


Natuurlijk in dit kermis- 
nummer een bijzonder aar- 
dig boek over dit onder- 
werp. „Dierenkermis’, een 
telboek voor kleuters. De 
cijfers één tot en met tien 
worden op een duidelijke en 
humoristische manier in 
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Een bereisde beer 


Zomaar, heel toevallig, ziet 
Beer op zekere dag een 
luchtballon met een mand 
op de grond staan. Niets’ 
vermoedend kruipt hij in de 
mand en dan beginnen zijn 


wonderlijke avonturen. „Be- 
regoed’ is een veelzijdig 


week zijn de kassa, een 
woonwagen en de suiker- 





ô Maer spinkraam aan de beurt. In a 
boek, dat slechts één be- / Deze week krijgt uw kleuter nummer 27 zitten de laatste S 
zwaar kent: de illustraties een draaimolen. Volgende twee kermisattracties. 5. 
van Brian Wildsmith zijn KS 
voor kleuters wat aan de 
pretentieuze kant, waardoor 8 
de allerkleinsten niet tot het "3 
eind toe geboeid zullen blij- S 
ven. Uitgave: Lemniscaat. EE 
Prijs: f 18,90. IS, 
ee 
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Eindelijk, eindelijk is het weer kermis! Natuur- 
lijk hebben de kinderen zich daar al weken lang 
op verheugd. Maar als ze met papa de eerste dag 
meegaan, moeten Bobo en Krabbel éérst het 
tentje in van de waarzegster. „Waarom moet dat 
nou!” roept Bobo. „Daar vind ik niks aan! Dat is 
tóch flauwekul!” Dat vindt Krabbel ook. „Zo’n 
waarzegster verzint maar wat,” zegt ze. Tóch 
moeten ze van papa allebei naar binnen. En als 
Bobo weer buitenkomt. staat het huilen hem 
nader dan het lachen. „Ze wist dat ik Bobo 
heet,” zegt hij. „En ze zegt dat ik blijf zitten als 
ik niet beter mijn best doe.” Nu wil Krabbel 
helemaal niet meer. Maar papa BLIJFT streng. 
„Eerst naar binnen — dán mogen jullie pas de 
kermis op en in de draaimolen.” De waarzegster 
kijkt Krabbel eens aan — en dan kijkt ze in een 
grote, glazen bol. „Zo zo,” zegt ze. „Jij bent dus 
Krabbel! En jij tekent liever dan dat je je huis- 
werk maakt. En in huis help je je moeder ook 
niet veel. Maak jij eigenlijk je bed wel eens op? 
Nee... haast nooit, zie ik in mijn glazen bol!” 

’s Avonds aan tafel vertelt papa „zijn geheim” 
pas. Toen de kermis nog werd opgebouwd, heeft 
hij de waarzegster een foto van Bobo en Krabbel 
laten zien! „En vertel ze maar eens flink de waar- 
heid!” heeft hij gezegd! Nu kunnen de kinderen 
er gelukkig om lachen! 
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